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G. Chaucer:

Povesﬁ Z romanja

Za mladino priredil 1. E. Rubin -
Poslovenil dr. Ivan Lah

v Canterbury

PREDGOVOR

Geoffrey Chaucer (izg. Zefri Cosr) je bil
angledki pesnik, ki je Zivel v 14. stoletju.
S svojimi canterburskiml povestmi (&ita se
kenterberskimi) Ze Sest stoletij zabava mi-
lijone ljudi po vseh delih sveta, V teh le-
pih povestih vstaja takorekod iz groba vse

14. stoletje s svojo pestro domisljijo in pi-
sanim Zivljenjem, polnim é&udnih dogodb in
veselih 1judi. Chaucerovi romarji v Canter-
bury (¢it.: Kenterbéri) so pisana druzba,
ki jih spremljamo radi na njihovi poti, da
posluSamo njih zgodbe in se nam zdi, da
80 to e edini Zivi ljudje tega stoletja, ki
fe danes hodijo po zemlji in pridajo o ne-
smrtnosti svojega pisatelja. Morebiti se ne
bodo nikoll ved druzili v tako prijateljski
druzbi vitez in posestnik, dama in kuhar,
trgovec, mlinar in menih, kakor se druZi-
jo tu, da =i v dolgih velerih na poti pripo-
vedujejo povesti iz resniénega in bajnega

sveta. Zdl se nam, da vidimo te tipe 2ive
pred seboj kakor pri Shakespearju (&itaj:
Sekspirju), ki je dobro poznal te zgodbe,
saj so bile med prvimi in najbolj znanimi
v vsej Angliji in so se ob njih zabavall
starl in mladi.

N &

-

potujot! Studentje po deZeli, skrivaj
¢itali po samostanih in po Zolah, bili
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prava ljudska knjiga za ¢asa Elizabete, ko
je dosegla Anglija visek svoje slave in v
letih strahote, ki je zavladala v verskih
bojih, preziveld so vse rodove preteklosti
in prisle do nas, da gledamo v njih zgod-
be preteklosti in pojdejo za nami v bodoé-
nost, da bodo pravile zanamcem o0 starih
¢asih in Zivih [judeh preteklosti, ki so bili
vkijub razliki stoletij tako malo razli¢ni
od nas in vseh onih, ki so prisli in Se pri.
dejo po njih. V teku stoletij so se te po-
vesti seveda izpreminjale, krajsale in dalj-
Bale, kakor jih je znal kdo pripovedovati.
Zato smo jih tudi mi povedalli tako, kakor
naj si jih zapomni slovenska miladina.

‘Romanje v Canterbury

+ Pred mnogo mnogo leti je bila navada,
' da 80 moZje in Zene hodile na boZjo pot.
" Ko je bild"po bolezni, so se napotili k
ostan®om mogoénega svetnika, da bi se
mu zahvalili, ker so ozdraveli. Ako so si
hotell izprositi kako milost, so prosili
za to dololenega svetnika, da bi prosil
zanje in jim pomagal do te boZje dobro-
te. Najraje so se odpravljali na te boZje
poti spomladi, ko so peli pti¢ki in so po
suhotnem mesecu marcu zazelenele ceste
namodene z aprilskim deZevjem.

Za ¢asa kralja Riharda IL se je zgo-
dilo, da se je pesnik, ki se je imenoval
Geoffrey Chauser (&itaj: 2éfri Cosr) po-
dal na boZjo pot k ostankom svetega To-
maZa v Canterbery. Preden je nastopil
svoje romarsko potovanje, se je ustavil
v neki gostilni v juZnem delu Londona,
da bi prenodeval. V tej gostilni je bilo
Ze nekaj drugih romarjev, ki se jim je

poznalo, da so iz raznih stanov in pokli- -

cev; bilo jih je vseh skupaj dvajset in
devet; vsi so imeli iste Zelje, namene in
isti sveti cilj.

Gostilniéar je bil vesel moZak. Ko je
videl skupaj tako izbrano druZbo, mu je
prifla na pamet sijajna misel, ki jo je
tudi takoj razodel vsej druZbi. Rekel je,
da pojdejo vsi na dolgo in nevarno pot,
(— kajti, lahko vas zagotovim, da po-
tovanje takrat ni bila lahka stvar —) in
da bi si mogli kratiti dolge ure (kajti
potovalo se je takrat pocasi) s kako
skupno zabavo. Naj bi vsak pripovedoval
kako lepo zgodbo. Predlagal je, naj bi
po vrsti skrbeli za zabavo drug drugemu
g tem, da bi vsak pripovedoval, kakor
najboljSe ve in zna, kako povest, bodisi
resniéno ali izmiSljeno, Gostilniéar sam
se je romarjem ponudil, da jih bo sprem-
1jal in jim kazal pot, skratka da bo nji-
hov vodja. Ce bi pa kdo iz njih ne hotel
pripovedovati, bo moral ostalim pladati
pojedino. Ta predlog so vsi radi sprejeli
in 8o oddli spat, da bi zjutraj krenili na

pot kakor hitro solnce vzide.

Toda, preden zaénem vam pripovedo-
vati, vam bom najprej povedal, kdo vse
je v tej druzbi bil in popisem vam vsake-
ga, kolikor bo najbolj v moji moéi.

*®

Pred vsem je bil tu imeniten vitez, ki
je Ze od svojih mladih let 1jubil vitestvo,
resnico, ¢ast, svobodo in plemenitost
srca. Bil je Ze v mnogih bitkah po raznih
dezelah in je bil znar po svoji hrabrosti.
Toda v svojem obéevanju je bil skromen
in preprost, da ni nikdar nikogar pre-
drzno in izzivajode ogovoril. To je bil res
pravi vitez v vsej svoji popoinosti. Rav-
nokar se je bil vrnil z daljnega poto-
vanja in zdaj je romal k ostankom sve-
tega TomaZa v Canterbury, da bi se za-
hvalil za reditev iz tako mnogih nevar-
nosti, ki jih je sreéno prestal.

Z njim je bil njegov sin, mlad plemi¢,
mladeni kakih dvajsetih let, visok, mo-
¢an in krasen. Zivel je zvesto po zgledu
svojega ofeta in mu hotel biti po vsem
enak; udelezil se je Ze nekaterih manj-
&ih vojnih pohodov v Francijo, v kate-
rih se )e odlikoval 8 svojo hrabrostjo, da
bi si pridobil naklonjenost dame, katero
je ljubil. Znal je jako spretno jahati na
konju, & tudi lepo pisati in peti pesmi,
risati in plesati. Pri vsem tem pa je bil
skromen in uljuden in je nastopal ved-
no tako, kakor se spodobi za plemeni-
tega mladenida.

Viteza je spremljal tudi sluga. Imel
je zeleno obleko, nosil je mogoéen lok
in pusdice, ob strani je imel &t in bo-
dalce, za pasom pa rog.

Nadaljnji élan te druZbe je bila nuna,
opatinja, gospa Eglantina. Njen odkrito-
sréen obraz je bil vedno poln miline in
preprostosti; sicer je bila to prav Zivah-
na Zena, Znala je lepo peti in govoriti
po francosko, tako kakor se uée v Stard-
fordu blizu Londona. Ker pa ni znala
pariske francoséine, gotovo tudi njen na-
glas ni bil pravilen. Posebno pri mizi se
je vedla zelo fino in dostojno, Kajti pri-
pomniti vam moram, da v onih &asih ni
bilo ni¢ nenavadnega, ée so se pri jedi
navadni ljudje pa tudi boljSa gospoda
obnasali na tak nadin, da bi nas to dan-
danes kar zalilo. Opatinja je bila tako
dobrosréna in tako neZnodutna, da bi
bila jokala, &e bi bila videla, da se je mis
ujela v past, ali pa & bi bil kdo udaril
njenega malega psitka. Z njo je bila Se
druga nuna-tovarifica in trije duhovni-
ki, ki so ju spremljali.

Poleg teh je bil tu Se neki menih, pre-
cej obilnega telesa in vesel; rad je hodil
na lov in ni mislil, da bi bilo prav in pri-
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Jetno za poboZnega moza, ée bi bil stalno
zaprt v samostan. Imel je dobre konje
in je znal na njih jezditi. Gojil je hrte
za lov na zajce. Njegova suknja je bila
obrobljena s sivo koZuhovino. Imel je
¢udovito zlato iglico, s katero si je pri-
trjeval kapo na glavi. Njegova glava je
bila tako pleSasta, da se je svetila; vsa
njegova zunanjost je pricala, da ljubi
dobro jed in pijato in da je prijatelj ve-
sele druZzbe. Menih, kakor brez dvoma
vsi veste, je bil duhovnik, ki je Zivel v
samostanu skupno 2z drugimi enakimi
menihi. Ta menih je bil glava ali gospo-
dar samostana; drugi menihi so bili nje-
mu podloZni in so bili po obljubi zave-
zani, da so se mu pokoravali.

Med temi romarskimi gosti je bil tudi
frater, siromasen menih katerega ime je
bilo Hubert. Beradki menih je bil du-
hovnik, ki je hodil po deZeli od kraja do
kraja; ni imel nikjer stalnega bivalidéa,
niti lastnih sredstev za preZivljanje, bil
je odkazan na radodarnost prebivalstva
po mestih in vaseh, kamor je zahajal.
Tam so ga ljudje obdarovali za to, ker
Jje nudil tolazbo bolnikom in umirajo&im,
ker je poroéal mlade ljudi in krstil njih
otroke. Menih, ki o njem tu pripovedu-
Jem, je bil prijeten élovek in povsod jako
priljubljen, morda zato, ker je bil zelo
prizanesljiv, kar se tie pregreskov lju-
di, in jim ni nalagal pretezke pokore in
drugih cerkvenih kazni.

Bil je v tej druZbi tudi kupec z na-
vihanimi brki in visokim flanderskim klo-
bukom. Ta élovek se je dobro spoznal v
kupéiji, njegovega imena pa vam ne mo-
rem povedati, ker mi ni znano.

Med romarji je bil tudi student iz Ox-
forda. Potoval je na suhem mriavem,
polzivem konju. Tudi sam ni izgledal
mnogo bolje kakor njegov konj; njego-
va lica so bila upadla in obleka obdrg-
njena, Dasi je upal, da postane nekoé
duhovnik, ni imel sedaj nikakih sredstev
in je bil navezan na dobrosrénost prija-
teljev, kar se ti¢e vsakdanjega kruha
pa tudi glede stroikov za ulenje. Toda
ljubil je uéenje bolj kakor krasno oble-
ko, bogato pohistvo ali svetle dragoce-
nosti. Bil je to élovek, ki je bil vedno
molded in zamisljen.

Drugi tak romar med njimi je bil sod-
ni uradnik, po zunanjosti zelo dostojen
in moder; bil je znan kot nad vse spre-
ten v svojem poklicu. Dasi je bil 8 svo-
jim uradom jako zaposlen, vendar se ni
obotavljal, da bi ne bil opravil svojo
sveto dolZnost in obiskal svetinje v Can-
terbury.

Nadaljnji gost te druZbe je bil svo-
bodnik, to se pravi, bogat posestnik in
ote svoje druZine. Bil je to Ze évret in
sve starejdi gospod, belib las in velik
prijatelj veselega in dobrega zivljenja.
P*] je daleé okoli znan po svoji gostoljub-
nosti; potnik je vselej gostoljubno spre-
jet pri njegovi vedno bogato oblozeni
mizi. Bil je Serif svojega okraja, to se
pravi toliko kot predsednik sodiséa, zato
je uzival veliko spoitovanje,

Dalje so bili med romarji: suknar, te-
sar, tkalec, barvar, in Se nekaj obrtni-
kov. Ti vsi so spadali k istemu cehu in
so nosili enako obleko. Cehi so bila v
srednjem veku drustva, katerih élani so
bili trgovski rokodelei, da bi si med se-
boj pomagali in se podpirali. Kajti s
tem, da so bili zdruZeni, so laZje prema-
gali tezave in ovire, ki bi posamezniki
proti njim ne mogli nidesar opravitl. Ti
kramarji so bili premozni ljudje, ki so si
lahko privo&dili ¢asa in denarja, da so
se odpravili na boZjo pot.

V druZbi je bil tudi mornar, ki je pri-
Sel od zapada. Bil je na konju, a kakor
pomorséaki sploh, ni znal dobro jezditi.
Bil je ves rjav in zagorel, sicer pa vesel
fant, ki je poznal vsa pristaniéa od
Skotske do Finisterre,

Romal je s to druzbo tudi zdravnik, ki
bi bil mogel biti v veliko korist svojim
sopotnikom, &e bi bil kateri na potl
obolel.

Med romarji je bila tudi stara gospa
iz mesta Bathu, zato gospa Bathuanka
imenovana. To je bila Zena plemenitega
srca, znala je prav roéno izdelovati ob-
leke, mnogo je potovala, bila je trikrat
v Jeruzalemu, obiskala je Ze tudi Rim,
Kelmorajn in Bologno.

Z romarji je potoval tudi uboZen mest-
ni Zupnik, reven, kar se ti¢e posvetnih
zakladov, a bogat na duhu in obdarjen
s plemenitimi lastnostmi. Bil je uljuden
in delaven, potrpezljiv v nezgodi in vedno
pripravljen deliti z onimi, ki so bili po-
trebni, 8¢ to malo, kar je imel. Njegova

zase, uéil je bolj z zg
povedmi. A dasi je bil tako dober
svet, ni preziral onih, ki so kaj zagresili
ampak se je trudil, da bi jih pripeljal na
pravo pot s svojo zgledno dobroto in lju~
bezni polnimi nauki.

Z njim je bil njegov brat, kmedki &lo-
vek v preprostem jopidu.

Dalje prihodnjis
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Plevelj Viktor: Pﬁé’e
Zivel jo &lovek, ki je bil tako neznan-
sko bogat, da se je lahko vsak dan do
dobra najedel in napil najboljiih in naj-
drajih jedi in pijaé, kar jih svet pre-
more. Tudi se je lahko vozil po svetu z
viakom, avtomobilom, ladjo ali celo z
letalom, kakor mu je bolj prijalo.
Tudi vbogajme bi bil lahko dajal, pa
Jje bil za siromake preskop. Prijateljev
je imel na odmet. Ljudje so mu rekali
;ommm ¢, po poklicu je bil pa pusto-

tad segal vedno le po naj-
izbranejiih jedeh in pijacah tega sveta,
da so mu jih morali veckrat prinadati
iz Amerike in Afrike, ker jih v Evropi
ni bilo dobiti. Jedel je za tri, a debelu-
den je bil za poldrugega. Okusil je po-
lastice vseh narodov, celo Zab in poliev
se

lotil, ker je ¢ul, da so neki silno
in slastni, Medvedjih &ap in ka-
vijarja se je Ze davno preobjedel in tudi
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bie, z zapada likerjev in slaséic, od vzho-
da fazanov in neZnih slavéjih jezikov in
od juga rujnega vinca in najizbranejie-
ga juZnega sadja. A vse to je bogatal
jezno odrinil od sebe in zaklel, da so se
zdravniki od strahu kriZali eb postelji.

Minil je dan in teden ne da bi bogatas
okusil trohico jedi in popil kapljico pi-
jade! Oéi so mu vroéiéno begale po zbra-
nih zdravnikih, ki so sklonjenih glav &a-
kali njegove smrti. Jezik mu je izsufen
ti¢al med zobmi, lice je porumenelo in
koZza je ovela pregrinjala Strlee kosti.
Slabotno jedanje se je oglasalo iz bolni-
kovih prsi in smrt je segala po njem...

Ze so priZgali svelo za zadnjo uro in
duhovnik je prosil Boga za milostni spre-
jem bolnikove duge. SluZabniki so komaj
¢akali, da planejo po nakopicenih Zelodé-
nih dobrotah, ki se jih je gospodar na
smrt preobjedel.

Mrtvadki pot je oblil bogatasevo éelo
in o¢i so se mu skalile. Ze mu je prvi
smrtni vzdih privrel iz prsi in duhovnik
je molil: »Usmili se veéni Bog njegove
ﬂu?f in daj njegovemu telesu mir in po-

0]«

Tedaj pa je mrtvasko tifino prerezal
rezek, oster pozdrav: »Mir z vami'«

Vsi 80 se ozrli po pridlecu, celo bolnik
je pozabil umreti. Na vratih je stal vi-
sok, star moZ z belimi lasmi do ramen
in 8 prav tako brado do pasu. Ni pogle-
dal po zbranih, le k bolniku je stopil in
se dotaknil njegovega &ela, Tisti mah
je bogata¥ zaldutil v sebi ¢udovito moé in
zdravje. Prefla sta Zeja in glad. Skodil
je s postelje in objel svojega reSitelja.

Ta pa ga je rahlo odrinil od sebe re-
koé: »Resil sem te, a ne dalje ko za te-
den dni, V tem ¢asu si moras poiskati
leka, ki ti bo vrnil slast do jedi. Nasel
si ga bo3 sam, samo poprimi palico in
pojdi po svetu. Pomni pa: &e v sedmih
dneh ne najded leka, ti pomodi ni in
umrl bo# lakotne smrti, kakor si prav-
kar nameraval. Se to ti povem, da se lek,
l{i'ga moras najti, imenuje ptitje mle-

ol«

To reksi je izginil, prej ko se je bo-
gatad utegnil zaéuditi njegovim besedam
in ga vpradati kaj ved.

Tedaj je bogatad zopet poslal devet-
sto devet in devetdeset poslancev Sirom
sveta, da mu poiddejo pti¢jega mleka.
Ob zori sedmega dne naj ga pri¢akujejo
v njegovi palali; kdor prinese
dobi &eber cekinov in stalno sluzbo pri
njem. Pa tudi sam je poprijel palico in
se napotil po svetu iskat ptidjega mleka.
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Hodil je in hodil ter prehodil Ze devet
gora in devet dolin, obredel devet mest
snb.flevetdeaet vasi, a pti¢jega mleka ni

001,

Tretji dan se je nagibal h kraju, a
bogatad ni 8e pouZil nidesar, kajti so mu
presedale vse dobrote sveta in ni je bilo
jedi in ne pijale, ki bi ga refila smrti,
razen pti¢jega mleka, a tega ni dobiti
nikjer. Sedel je bogatas Zalosten na
itor kraj gozda in se milo razjokal.

Pride mimo starka in se ji zasmili, pa
ga ogovori: »Cuj me bogatad! Poznam
tvojo skrb in vem, kje je dobiti ptidje
mleko. Le tezko, silno tezko je priti do
njega. Vidis v meglici onole goro? Do
tja je leto hoda. Vrh gore ima zlata
ptica gnezdo in v njem tri mladide, ki
jih hrani s svojim mlekom. Vedja je od
vsakega orla in se ne stradi nikogar, V
krempljih ima elektriko, ki ubije slona!
Ce jo premaga$ in ujames, ti bo dajala
mleka in ozdravljen boS. Pa Se to ti po-
vem, da moras priti do gore naravnost
od tu in ne smes kreniti niti za ped na
levo ali desno, dokler ne prides tja!«

»Nié laZjega,« si misli bogatad in se
Zenici zahvali za svet. Hitro si najame
aeroplan in Ze sta s pilotom dréala po
zraku v ravni érti proti gori. Dva dni
sta Ze fréala proti njej in tretji se je
nagibal k zatonu, En sam dan Se je od-
merjen bogatadu in &e jutri ne priletita
do gore je izgubljen!

Huuuu... je nenadoma zatulil veter
in letalo je odletelo za sto metrov iz
svoje smeri. Tedaj pa — o groza — je
zrastla pred njima gora, ogromna, silna
gora, vedja od samega Triglava! Nig
ve¢ ni bilo moéi okreniti in letalo se je
z vso silo zaletelo v trdo sivo peéino, pa
razbito palo na podnoZje gore. Zakra-
kala je zlata ptica vrh gore, da se je
¢ulo prav do pekla.

Videli so kmetje nesredo in prihiteli
pomagat, Pobitega bogatada so zanesli
v koco, mrtvega pilota pa na pokopalisée,

Osvestil se je bogatad v leseni bajti
in zagledal krog sebe silno reviéino,
Krepke, Zilave postave v razcapanih ob-
lekah in z zarjavelimi obrazi so se skla-
njale nad njim. Otroci so bili na pol
goli, vendar pa évrsti in zdravi. Za stole
80 sluZili debeli kamni, za postelje deske
in na njih par otepov slame. Pod mizo
se je pretegovala macka in v zibki se je
zabaval dojendek s svojo noZico. Na
mah se je bogataiu prikupila ta velika
revidina in ¢isto dobro se je podutil na
otepu slame,

Tedaj je vstopilo dekletce in se s ko-
zico pribliZalo ranjencu na slami. V ko-

zici je bilo sveZe mleko. Ponudili so mu
ga. Bogatad ni #e nikoli videl mleka —
kajti mu takih navadnih stvari sploh
niso nikdar pokazali — pa se je moéno
zadudil lepi beli tekodini in je vprasal
po njej.

»To je mlekoe, 80 mu odvrnili kmetje.

»Mleko!? Kaké&no mleko?¢, je kriknil
bogatas ves nestrpen in preseneden.

»1 kaksno neki!«, se podali gospodinja
smenda pticje?!«

Ni¢ ve¢ ni bogata3 videl in &ul smeha,
ki ga je povzrodil gospodinji odgovor, le
pograbil je kozico in jo izpil na dusek.
Silno mu je prijalo in Se so mu prinesli.

Ko je popil vse mleko iz cele vasi, se
je onesvestil in spal tri dni in tri noéi.
Ko se je Cetrtega dne prebudil, so mu
dali spet mleka. Potem je ostal v koéi
Se mesec dni, ker se mu rane Ze niso
zacelile, Med tem je spoznal najboljse
jedi in pijate, kar jih je kdaj jedel in
pil. Ni mogel prehvaliti érnega kruha,
krompir mu je Sel neverjetno v slast,
mleka je izpil na vedre in éiste studené-
nice bi ne bil zamenjal za vse S8ampanj-
ce sveta! Ko je pa za veliko noé skuhala
gospodinja ajdove Zgance in kislo zelje,
se je bogata$ razjokal od veselja. In ko
Jje spoznal Se mleéno kaZo, jeSpren in fi-
Zol, je gostitelje bogato obdaril in se na-
potil domov.




Jutrovcki jokajo za mrtvim kraljem

NASEMU DOBREMU KRALJU
ALEKSANDRU L

Usoda kruta, o zakaj sl vzela
1jubo nam srce?
Oéeta nam si umorila!
Vroée mi teko solze...
Ubogi kraljeviéi mali,

brez odeta ste ostali!

Le, kdo, le kdo naj Vas tolazi,
ko vsi jeéimo v neizmerni tugi!
O, muéenik Ti sveti
za Domovino si umrl!

Judez Te je ubil,

ki zanj si se v vojnah boril
Slava, slava, Muéenik!
opevan bod kakor svetnik,

vroéa molitev gre do neba,

Bog nam ohrani Tvojega sina
Petra Drugega, in varuj ga
vsega hudega!

Ivanka Prevalnik, ué, IV, raw,

Crna pri Prevaljah

Mrtvemu kralju. Kje naj najde to-
lazbe héerka, ki so ji polozili odeta v
prerani grob? Kje naj iS¢e opore mati,
ki se ji je sin zruZil zadet v srce? Kdo
naj ji posudi solze? Kdo naj ji celi pe-
kote rane. Saj ga ni, ker vsak za sebe
¢uti svojo bol. Jaz se naslanjam na Te-
be »Mlado Jutroe. Ti soéustvuj z me-
noj, ki si mi nekoé prinadalo slike od
njega, ki sem ga ljubila. Vse slike so
bile tako Zive, da bodo vedno Zivele v
mojem srcu. Ti, ki si mi prineslo stras-
no vest, da je mrtev On, ki nas je vse
ljubil. Ti, ki si mi prinaZalo one Za'nstne
pogrebne slike. Ti, ki &i me spodbujalo,
da sem ga lahko v duhu spremljala na
njegovi zadnji poti od Marseillea do
Oplenca! Vedi, da nisem pisateljica in
ne izobraZema. To pa vedi, da sem Ju-
goslovanka. Da se mi pretaka po Zlah
Slovenska kri. Da bije v meni Jugoslo-
vansko srce, to je dovolj. Misli mi niso
zbrane, roka okorna a srce, to je moéno
dovolj, da mi narekuje. Danes je 14 dni
odkar je padel nad prezvifieni kralj Ale-
ksander I. zadet od zlodinske krogle. Ko
se nam je zrulil veliki mogoéni sokol,

ki nas je 8&til s svojimi krili in kjer
smo bili vsi varni pod njimi, Ze 14 dni
plava njegov duh nad nami in gleda na
nas sirote, ki plakamo za njim. Se vedno
so mi te misli tuje, 3¢ vedno ne morem
verjeti, da je mogel biti élovek na svetuy,
ki mu je pretrgal nit Zivljenja v najlepéi
mozki dobi in v sredi najvaznejdega dela.
Ko smo vsi tako nestrpno pri¢akovali
vesti, da nam sporoéijo, kako ga je spre-
jela Francija! A zgodilo se je drugade;
vest, ki je dosla, je bila grozna. Ravno
ko sem zveder bila sama z otroci smo se
pogovarjali, da je nad Ijubljeni kralj Ze
na francoskih tleh, prav slovesno spre-
jet. Se odprejo vrata in moZ mi pride
ves bled in nam javi, da je kralj mrtev,
Mislila sem, da se 8ali, & njegov obraz
je bil resen, in njegove oé&i solzne, Mraz
me je pretresel, otroci so obledeli. Vsi
smo bili nemi in tihi Noé& je minila
brez spanja. Zjutraj so nam zvonovi prvi
naznanjali, da je res, kar nismo mogli
verjeti, Potem sem se mogla komaj raz-
jokati. Sreéna sem bila, da sem imela
solze, da sem Ga lahko v duhu kropila
z njimi. Ko sem pa zvedela za Njegove
zadnje besede, ki jih je zgovoril v smrt-
nih mukah: »Cuvajte mi Jugoslavijoe,
je pa moja Zalost do vrhunca prikipela,
komaj da sem ohranila ravnoteZje, da se
nisem zgrudila.

Predstavljala sem si mater, kako na
smrtni postelji prosi moZa, »éuvaj mi
mojo decosz. Kakor mati ljubi svoje
otroke, tako je tudi naj prevzviSeni kralj
Ijubil svojo Jugoslavijo. Ljubil je tudi
mene, saj sem tudi jaz Jugoslovanska
Zena in mati, Pa da mu bom vredna,
hole msvojo deco vzgajati v pravem ju-
goslovanskem duhu in tako mu bom ¢&u-
vala Jugoslavijo, Ponosna sem, da sem
héi Jugoslavije, deravno so moji bratje
in sestre pod tujimi vladarji, sem jaz
vsa jugoslovanskega duha. Se med sve-
tovno vojno, ko smo morale slovenske
Zene in matere polagati nase moZe in si-
nove na oltar suZenstva, nisem bila dru-
gih misli. Z veseljem sem se podpisala
na list, ki mi ga je dal postaren mozZak,
da sem in bom Slovenka. Nisem vedela
tistikrat, kaj ljudje mislijo. Pa vedela
sem, da je nekje driava, kjer so si vsi
bratje, kier ni ve® suZenstva, kjer so vsi
enih misli in ene narodnosti. Pa zdaj
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Sele se prav zavedam, zdaj ko ni veéd
Njega, ki nas je uedinil. Zdaj Sele, ko
vem kaj nam je bil, sem Se bolj ponos-
na, da sem Jugoslovanka. Mati me je
slovenska rodila, zato sem si tudi jaz
zbrala slovenskega moza, da bodo tudi
moji otroci pravi Sloveni, ker le kot taki
bodo vredni biti otroci Jugoslavije. Ni-
sem se varala, moj moZ je res poSten,
ljubim ga, ker sem ga videla plakati. A
ni plakal, ko je mogel v svetovno vojno.
Ni plakal, ko me je pustil mlado Zeno
vso potrto od Zalosti. Ni plakal, ko mu
je umrla rodna mati. A plakal je, ko mi
je prinesel Zalostno novico. Plakal je, ko
se je poslavljal 18. oktobra ob pol 3. od
mrtvega kralja Jugoslovanskega. Pla-
kal je, ker je vedel, da je zasluZil kralj,
da plaka ves narod. Ker nas je ljubil,
Ijubil tako, da je prelil za nas svojo ple-
menito kri,

Lahka naj mu bo zemlja in naj v miru
spi veino spanje. Saj za nas res samo
spi. Njegov duh Zivi in bo vedno Zivel
z nami!

Slava Njemu muéeniku in uvedinitelju!

Slava, trikrat slava nafemu neumrlemu
kralju Aleksandru L

Marija Uletova, Maribor

Dragi stric Matic! Ko so zvonovi cer-
kva zazvonili in ko je na tisofe pudk
ustrelilo, je za vedno odSel na& kralj na
svoji zadnji poti v hiadni grob. In ves
narod joce. Kaj bi tudi ne? Saj je pre-
lil svojo kri in Zrtvoval svoje Zivljenje
za domovino. Na kraljeve besede »Cu-
vajte Jugoslavijo!e« hotem, da se popri-
mem svojega posla in kolikor mogode
Zrtvovati za domovino in s tem pomaga-
ti naSemu kralju Petru IL

Ravnikar RuZa, ué. ILa razr. mest. Zen.
real. gimn, v Ljubljani.

K SMRTI VITESKRGA KRALJA ALE-
KSANDRA II. ZEDINITELJA.

Dne 9. X. s0 podili v Marseillen na
Francoskem streli, pod katerimi je pa-
del kralj Aleksander L, ustvaritelj Ju-
goslavije. Padel je tisti, ki je prvi vko-
rakal v Dudanovo Skoplje. On je bil ti-
sti, ki se je podal s svojimi junaki na
trnjevo pot preko albanskih gora. Jugo-

slavija jote v boli za Teboj, svojim Ode-
tom. Ne bos se mogel veé razgovarjati s
svojimi ljubljenimi seljaki. Ne bomo gle-
dali ve¢ Tvojega blagega smehljaja. In
ne obéudovali Tvoje otetovske ljubezni
do nas. On je mrtev. Toda pustil nam
Je tri Sokoli¢e svoje krvi, Petrika, To-
mislava in Andreja. Zato se pa &m bolj
oprimimo Njegovega naslednika kralja
Petra II. Posebno mi mladina, kateri je
kralj zapustil oporoko z besedami: »Gu-
vajte Jugoslavijo!s. Oprimimo se pre-
stola kralja Petra IL in mu pomagajmo
izvrSevati oporoko in voditi krmilo nade
lepe Jugoslavije!

Zivel kralj Peter IL!

Ziveli Karadjordjeviéi!

Zivel ves kraljevski dom!

Pajk Silvester, dijak ITLb razr. mesé. &
v Ljubljani,

KRALJU PETRU IL
Mladi kralj!
Imel si dobrega ofeta!
Ne samo zate,
Ampak za nas prav vse
Imel je roke zlate.
Naj zloéinska roka bo prokleta,
Ker nam je vzela nafe vse.

Mladi kralj!

Z upom zremo vite!

Izpolni nam vse nafe nade.

Varuj nas in naSe brate.

Ima8 paé Ti ogromne sklade

Skrbi. In mnogo éaka Te teZav

Vviharjudandanain,ﬁhtehm:;
\ ]

Mladi kralj!

Prisegamo Ti vsi zvestobo!
Prisegamo iz dna srea.

In trajala bo ta zvestoba
do konca nasih dmi;

dokler nam bodo fe modi;
dokler ne bomo podivali

v ljubi zemlji — v zemlji groba.

J. Bogomir, dijak
Ljubljana, BeZigrad
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Danllo Goriniek:

Razbojnik

Razbomiski poznam briog,
je v njem prekrut razbomnik.
vse pomoril je naokrog,

ne najde se mu dvoinik,

Tam puntke vidi§ brez ghavé,
brez nosa, noge, roke,

Kie je razbomiku sroe,

da kolie kar — otroke?

In e razboinik — o nebo! —
najhuiSo jezo kuha,

brz v roko noZ in puntka bo
kaj kmalu. brez — trebuhal

A strah ne bodi sred srca
in naj izve, kdor vprada:

brlog je ta pri nas doma,
razboinik — h&erka nasa!

——————

Krizanka »Packac

Vodoravno: 2. razdobje; 5. vodni cvet;
6. kovina; 7. gozdni &uvaj.

7

Navpiéno: 1. spona; 2. lovska zanka;
3. sorodnica; 4. prizoriife Zivljenja; 5.
dulievno trpljenje.

Resitev krizanke »PleSec«
Vodoravno: 1. r¥; 3. Siroko; 7. sekira;
9. boter; 10. mah.
Navpiéno: 1. ris; 2. ¥reb; 4. okom; 5.
kita; 6. oreh; 8, ar,

Resitev zlogovnice
Nada
Olga
Vera
NOVEMBER Ema

SMESNICE

>0¢ka, ali se bom lahko poroéil  ba~
bico, ko bom velik?¢ vprada Mikec.

>Ne, deéko! Kako naj ti dovolim, da
se porofii z moio mamol¢

>Saj &i se ti tudi poroéil z mojo ma-
mo?lc

.

Ugitelj: >Kako je pravilno: pes sledi
ofetu ali pes zledi oéeta? Janez, ti bod
to gotovo vedel, saj imaZ doma psalc

Janez: >Na& pes ne sledi ved odotn,
ker ga je vzel konjad.c

e

Listnica urednistva

Marjana Purg, ué. VL razr. v Vitanju:
Tvoje pismo je stric Matic prepozno dc-
bil, zato spisa ni mogel ved objaviti
C nasi se kaj na novi nateéaj!

2tko Tom#if, dijak dri, real. gimn.
v Ljubljani: Pravljica, ki &i nam jo po-
slal, je na Zalost predolga za objavo.
Preberi nad razpis novega natedaja v
40, Stevilki »Mladega Jutrac in nam
po&lji svoj odgovor. Obenem Te vpraga
stric Matic (prav tiho na uho): ali ni-
mas doma ni¢ érnila?

O

Kdo bi rad imel ves letnik
1933

»wMLADEGA JUTRA*

v obliki knjige za majhen denar?

Ves letnik ima 424 stranl in je okusno
vezan v platno. Na svojo zalogo opozar-
jamo posebej vse Solske in druge knji2nice.

Vezani letnik ,Mladega
Jutra* stane samo Din 60.~

Izpoinite toéno spodnjo narodilnico m jo
poéljite na naslov:

UPRAVA »JUTRA¢ V LJUBLJANL

NAROCILNICA

Podpisani narotam ..... 1zvodov lanske-
18 letnika >Mladega Jutrac.

Naroé¢nikovo ime In todni naslov:




